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BETONOVÝ ZÁKLAD
Ø1500-1800; v.200

BETONOVÝ ZÁKLAD
Ø1500-1800; v.200

ZÁKLADOVÁ PATKA
350x350, v.300

ZÁKLADOVÁ PATKA
600x600, v.1000

T1

T2

Komunikační vedení nutno přesně zaměřit provozovatelem sítě VODAFONE.
Kabel obnažit a v koordinaci s provozovatelem provést 

odsunutí vedení cca o 2m od středu navrhovaného stromu. 
Finální trasu označit ochranou fólií a geodeticky zaměřit.
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BETONOVÁ PATKA
400x400; v.400
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ZATRAVNĚNÉ PLOCHY

ZPEVNĚNÉ PLOCHY POCHOZÍ
BET. DLAŽBA (200 x 200 x 60) 

ZPEVNĚNÉ PLOCHY POJEZDOVÉ / POCHOZÍ 
BET. DLAŽBA (VELKÝ FORMÁT)

MLATOVÉ POVRCHY

ZPEVNĚNÉ PLOCHY POCHOZÍ
BET. ZÁMKOVÁ DLAŽBA / PANELY

STROM LISTNATÝ STÁVAJÍCÍ / NAVRHOVANÝ

ZPEVNĚNÉ PLOCHY POCHOZÍ / POJEZDOVÉ- 
BET. DLAŽBA (MALÝ FORMÁT)

KVETOUCÍ LUČNÍ TRÁVNÍK

STROM JEHLIČNATÝ STÁVAJÍCÍ / NAVRHOVANÝ

NÁDOBY TŘÍDĚNÉHO A KOMUNÁLNÍHO ODPADU

HERNÍ PLOCHA / MLHOVIŠTĚ - LITÝ POLYURETAN EPDM

MOBILIÁŘ: LAVIČKA

MOBILIÁŘ: ODPADKOVÝ KOŠ, KOLOSTAVY

MLHOVIŠTĚ

TERÉNNÍ ZLOMY

VODÍCÍ LINIE, HMATOVÁ DLAŽBA

PLOŠNÁ VÝSADBA KEŘŮ NEBO TRVALEK

ZPEVNĚNÉ PLOCHY POCHOZÍ - VSAKOVACÍ DLAŽBA
BET. LINIOVÁ BLAŽBA

ZPEVNĚNÉ PLOCHY POJEZDOVÉ
BET. DLAŽBA (200 x 200 x 80) 

ZPEVNĚNÉ PLOCHY POCHOZÍ - DRÁSANÝ BETON
S DILATACEMI V POMĚRU 2:3 (ŠÍŘKA:DÉLCE)

ZPEVNĚNÉ PLOCHY POJEZDOVÉ - VSAKOVACÍ DLAŽBA
BET. DLAŽBA (200 x 200 x 80) 

VYMÝVANÉ KAMENIVO

ZPEVNĚNÉ PLOCHY POJEZDOVÉ - ASFALT

POŽÁRNĚ NEBEZPEČNÝ PROSTORd = 5,0m

HERNÍ PLOCHA  - PÍSEK

ZPEVNĚNÉ PLOCHY POCHOZÍ - ŽULOVÉ KOSTKY

ZPEVNĚNÉ PLOCHY POCHOZÍ - DŘEVENÁ PALUBOVÁ
PODLAHA

STROMOVÁ MŘÍŽ

LEGENDA
NÁVRHSTAV
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PRO LEPŠÍ PROKOŘENĚNÍ
FOR BETTER GROWTH OF ROOTS
FÜR BESSERE WURZELENTWICKLUNG
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DLAŽBA / PAVEMENT / PFLASTERUNG -
PODSYP / GRAVEL SUB-BASE / KIES UNTERGRUND -

BETON / CONCRETE C12/15 -

ROŠT
STEEL GRID
ROST

ZÁKLADOVÝ RÁM
BASE FRAME
FUNDAMENTROST
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DIN 975

12xM8
DIN 9021

12xM8
DIN 127 B

12xM8
DIN 934

ART366

3,5t 3,5t

mmcite.com

DATE: 31.10.2014      V: 01
 

ART365, ART366 - ARBOTTURA

Rozměry výrobků mají informativní charakter. Výrobce si vyhrazuje právo na změnu technické specifikace bez předchozího upozornění. Rozměry spodní stavby a způsob osazení výrobku jsou závazné. Rozteče kotev rozměřovat dle rozměrů dodaného výrobku.
All product sizes have an informative character. The producer reserves the right to amend the technical specification at any time without previous warning. The size of foundantion baseplate and the method of mounting of the product are imperative. Anchor spacing measure out by measurements of supplied product.
Die Abmessungen der Produkte sind informativ. Der Hersteller behält sich das Recht an Änderungen der technischen Spezifikationen vor, ohne vorher darauf hinzuweisen. Abmessungen der Fundamentierung - Unterbau und Art des Produkteinbaus sind verbindlich. Ankerabstand gemäß der gelieferten Produktabmessungen dimensionieren.
Dimensions des produits sont à titre informatif seulement. Le fabricant se réserve le droit de modifier les spécifications techniques sans préavis. Dimensions des fondations et manière de  l’implantation du produit sont obligatoire. Ancre écartement dimensions á partir des dimensions du produit livré.
Las dimensiones de los productos tienen carácter informativo. El fabricante se reserva el derecho de cambio de la especificación técnica sin aviso previo. Tanto las dimensiones de las bases de cimentación como el sistema de fijación son inalterables. Hay que medir el espaciamiento de anclajes según las dimensiones del producto suministrado.
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PROKOŘENITELNÝ PROSTOR 4X4mocelová obruba
plech 150/5mm navařená k oc. trnům
Ø 12 mm délky 300 mm založených

do bet. patek 300 x 300 x 250 po vzdálenosti cca 1,5m
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Rozměry výrobků mají informativní charakter. Výrobce si vyhrazuje právo na změnu technické specifikace bez předchozího upozornění. Rozměry spodní stavby a způsob osazení výrobku jsou závazné. Rozteče kotev rozměřovat dle rozměrů dodaného výrobku.
All product sizes have an informative character. The producer reserves the right to amend the technical specification at any time without previous warning. The size of foundantion baseplate and the method of mounting of the product are imperative. Anchor spacing measure out by measurements of supplied product.
Die Abmessungen der Produkte sind informativ. Der Hersteller behält sich das Recht an Änderungen der technischen Spezifikationen vor, ohne vorher darauf hinzuweisen. Abmessungen der Fundamentierung - Unterbau und Art des Produkteinbaus sind verbindlich. Ankerabstand gemäß der gelieferten Produktabmessungen dimensionieren.
Dimensions des produits sont à titre informatif seulement. Le fabricant se réserve le droit de modifier les spécifications techniques sans préavis. Dimensions des fondations et manière de  l’implantation du produit sont obligatoire. Ancre écartement dimensions á partir des dimensions du produit livré.
Las dimensiones de los productos tienen carácter informativo. El fabricante se reserva el derecho de cambio de la especificación técnica sin aviso previo. Tanto las dimensiones de las bases de cimentación como el sistema de fijación son inalterables. Hay que medir el espaciamiento de anclajes según las dimensiones del producto suministrado.

ocelová obruba
plech 150/5mm navařená k oc. trnům
Ø 12 mm délky 300 mm založených
do bet. patek 300 x 300 x 250 po vzdálenosti cca 1,5m

hliněný obsyp

OSA STROMU

HRANOL 50/70 - MODŘÍN
VÝŠKOVĚ STAVITELNÉ 
PLASTOVÉ TERČE 35-70

PODKLADNÍ DLAŽDICE 300 x 300 x 40

ocelová obruba
plech 150/5mm navařená k oc. trnům
Ø 12 mm délky 300 mm založených

do bet. patek 300 x 300 x 250 po vzdálenosti cca 1,5m

STRUKTURÁLNÍ SUBSTRÁT 85%
DRCENÉ KAMENIVO FR. 32/64 8%

SUBSTRÁT BEZ ODGANICKÉ SLOŽKY
(HLINITOPÍSČITÉ PODLOŽÍ), 7% BIOUHEL

GEOTEXTILIE POD PODKLADNÍ VRSTVY

SEPARAČNÍ VRSTVA
VRSTVA ŠTERKU FR. 4/8mm
+ KOKOSOVÁ ROHOŽ 350g/m2 NA
HORNÍ STRANĚ

VÝSADBOVÁ JÁMA, 800mm
VE SLOŽENÍ 65% DRC. KAMENIVO FR. 4/8, 
15% BIOUHEL, 20% KOMPOST

MULČ, OSTROHRANNÝ ŠTĚRK
FR. 8/16, TL. 60mm

STROMOVÁ MŘÍŽ S PODPOROU KMENE

DŘEVĚNÁ TERASA (ve spádu okolních ploch)

25 mm - LATĚ DRÁŽKOVANÉ, SPÁRY 5-7mm - MODŘÍN 
70 mm - ROŠT Z HRANOLŮ 50/70 - MODŘÍN
50 mm - VÝŠKOVĚ STAVITELNÉ PLASTOVÉ TERČE 35-70  
50 mm  - PODKLADNÍ DLAŽDICE 300 x 300 x 40
50 mm - DRCENÉ KAMENIVO FRAKCE 4-8 mm
120 mm - DRCENÉ KAMENIVO FRAKCE 0-32 mm
 - ZEMNÍ PLÁŇ 40-50 MPa

SPLAŠKOVÁ KANALIZACE, ŠACHTA (VaK RK) 
/ VÝMĚNA ŠACHTY

DEŠŤOVÁ KANALIZACE

EI PODZEMNÍ VEDENÍ

EI PODZEMNÍ VEDENÍ NN - VEŘEJNÉ OSVĚTLENÍ, 
S UZEMNĚNÍM

STL PLYN

SDĚLOVACÍ VEDENÍ (CETIN)
METALICKÝ KABEL / OPTICKÝ KABEL (HDPE TRUBKY)

VODOVODNÍ ŘAD (VaK RK)

TEPLOVOD (TH RK)

V Š

ŠH.P.1 PODZEMNÍ HYDRANT (PH), ŠOUPĚ (Š) (VaK RK)
/ VÝMĚNA PH, Š

VODOMĚRNÁ ŠACHTA S ČERPADLEM /
ZEMNÍ ŠACHTA PRO ZÁVLAHU

UV

R ŠŠ

ULIČNÍ VPUSŤ / DEŠŤOVÝ SVODDS

AKUMULAČNÍ NÁDRŽ S ČERPADLEM

OSVĚTLOVACÍ BOD VO, 
STOŽÁROVÉ / DESIGNOVÉ / ZEMNÍ SVÍTIDLO S17/26 S5

RE+RP RIS ELEKTROMĚROVÝ / PODRUŽNÝ ROZVADĚČ

Z Š

NÁVRHSTAV

SÍTĚ TECHNICKÉ INFRASTRUKTURY

DOČASNÝ VJEZD ZAŘÍZENÍ STAVENIŠTĚ
PO DOBU REALIZACE STAVBY

PLOCHA ZAŘÍZENÍ STAVENIŠTĚ S 
UVEDENOU VÝMĚROU

NÁVRHSTAV

ZAŘÍZENÍ STAVENIŠTĚ

PŘEDPOKLÁDANÁ TRASA KABELOVÉHO VEDENÍ
K ELEKTRONABÍJECÍM STANICÍM / CHRÁNIČKY

SDĚLOVACÍ VEDENÍ (TLAPNET)

SDĚLOVACÍ VEDENÍ (PODA)

SDĚLOVACÍ VEDENÍ, CHRÁNIČKA  HDPE 40/33 PRO 
DODATEČNÉ OPTICKÉ VEDENÍ MKS

M.XX

AD.XX

LEGENDA ZNAČENÍ
MOBILIÁŘ

AUTORSKÉ DÍLO - podmíněno zpracováním DÍLENSKÉ DOKUMENTACE

SDĚLOVACÍ VEDENÍ (VODAFONE) - koaxiální metalický kabel
NÁVRH PŘEDPOKLÁDANÉHO ODSUNU KABELU 

VYTYČOVACÍ BODY
VB1
VB2
VB3
VB4
VB5
VB6
VB7
VB8

Y: 609587,17 X: 1051236,55
Y: 609555,45 X: 1051279,47
Y: 609526,62 X: 1051318,47
Y: 609509,94 X: 1051314,54
Y: 609544,48 X: 1051340,08
Y: 609575,12 X: 1051298,62
Y: 609597,23 X: 1051310,36
Y: 609622,95 X: 1051275,58

UMĚLECKÉ DÍLO

KOTVENÍ 
UMĚLECKÉHO DÍLA

MONOLITICKÝ
BETONOVÝ PODSTAVEC

KONSTRUKČNĚ PROARMOVANÝ
POVRCHOVÁ ÚPRAVA NADZEMNÍ ČÁSTI

- PEMRLOVÁNÍ
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All product sizes have an informative character. The producer reserves the right to amend the technical specification at any time without previous warning. The size of foundantion baseplate and the method of mounting of the product are imperative. Anchor spacing measure out by measurements of supplied product.
Die Abmessungen der Produkte sind informativ. Der Hersteller behält sich das Recht an Änderungen der technischen Spezifikationen vor, ohne vorher darauf hinzuweisen. Abmessungen der Fundamentierung - Unterbau und Art des Produkteinbaus sind verbindlich. Ankerabstand gemäß der gelieferten Produktabmessungen dimensionieren.
Dimensions des produits sont à titre informatif seulement. Le fabricant se réserve le droit de modifier les spécifications techniques sans préavis. Dimensions des fondations et manière de  l’implantation du produit sont obligatoire. Ancre écartement dimensions á partir des dimensions du produit livré.
Las dimensiones de los productos tienen carácter informativo. El fabricante se reserva el derecho de cambio de la especificación técnica sin aviso previo. Tanto las dimensiones de las bases de cimentación como el sistema de fijación son inalterables. Hay que medir el espaciamiento de anclajes según las dimensiones del producto suministrado.
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PROKOŘENITELNÝ PROSTOR 4X4m

ocelová obruba
plech 150/5mm navařená k oc. trnům
Ø 12 mm délky 300 mm založených

do bet. patek 300 x 300 x 250 po vzdálenosti cca 1,5m

SITUACE 1:100 VÝKRES DŘEVĚNÉ PALUBOVÉ TERASY T1 1:50

DETAIL OSAZENÍ STROMOVÉ MŘÍŽE DO PALUBOVÉ PODLAHY 1:20

POZN.:

- Kotvení dřevěných latí k roznášecímu roštu bude nerezovými vruty. 
- Kotvení mobiliáře na terasy bude provedeno přes narážecí šrouby do dřevěné terasové terasy.
( kotvení mobiliáře do dřevěných teras bude provedeno dodatečně odšroubováním příslušných terasových prken a osazení narážecích šroubů)

DETAIL PODSTAVCE POD UMĚLECKÉ DÍLO 1:20
M.20

VÝKRES DŘEVĚNÉ PALUBOVÉ TERASY T2 1:50


